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Durch	die	Globalisierung	und	wachsende	internationale	Zusammenarbeit	ist	Englisch	im	Berufsleben	fast	unerlässlich	geworden.	Kunden	im	Ausland,	eine	Zweigstelle	auf	einem	anderen	Kontinent	oder	Geschäftspartner	quer	über	den	Globus	verteilt.	In	vielen	berufen	und	Branchen	gehört	es	zum	Arbeitsalltag,	auf	Englisch	zu	kommunizieren.	Dabei
kommt	es	nicht	nur	auf	Gespräche	und	Telefonate,	sondern	oftmals	vor	allem	auf	den	schriftlichen	Austausch	an.	Für	manchen	kein	Problem,	andere	wissen	jedoch	bereits	bei	den	ersten	Formalitäten	nicht	weiter.	Die	Anrede	auf	Englisch	unterscheidet	sich	dabei	durchaus	von	der	deutschen	Variante.	Wir	zeigen,	welche	Anrede	und	Schlussformen	auf
Englisch	in	Geschäftsbriefen	angebracht	ist	und	welche	Fettnäpfchen	Sie	umgehen	sollten…	Anrede	Englisch:	Wie	stehen	Sie	zum	Empfänger?	Egal,	ob	Sie	einem	englischsprachigen	Kollegen	schreiben	oder	mit	Kunden	und	Lieferanten	im	Ausland	kommunizieren:	Eine	Anrede	gehört	auch	auf	Englisch	immer	dazu.	Sie	erfüllt	nicht	nur	den	Zweck,
dass	klar	ersichtlich	ist,	an	wen	die	Nachricht	gerichtet	ist,	sondern	ist	vor	allem	auch	ein	Zeichen	von	Freundlichkeit	und	Respekt	dem	Leser	Ihres	Briefs	oder	Ihrer	E-Mail	gegenüber.	Wer	sich	nicht	einmal	die	Zeit	nimmt,	eine	E-Mail	mit	einem	kurzen	Gruß	einzuleiten,	zeigt	von	Anfang	an,	dass	er	wenig	wert	auf	Sympathie	oder	einen
freundschaftlichen	Austausch	setzt.	Unter	guten	Freunden	kann	dies	normal	sein	und	bei	Kollegen,	mit	denen	Sie	sich	bestens	verstehen,	kann	es	mit	der	Zeit	zur	Gewohnheit	werden,	die	Anrede	wegzulassen.	Für	alle	anderen	gilt	jedoch,	dass	eine	Anrede	auf	Englisch	unbedingt	dazugehört.	Die	Anrede	auf	Englisch	stellt	viele	Deutsche	jedoch	vor
eine	Frage	und	damit	ein	großes	Problem:	Welche	Anrede	ist	im	Englischen	richtig	und	angebracht?	Schon	in	der	eigenen	Muttersprache	fällt	es	vielen	schwer,	die	richtige	Anrede	zu	finden,	in	einer	anderen	Sprache	schleichen	sich	noch	mehr	Fehler	ein.	Grundsätzlich	gilt	für	die	englische	Anrede	erst	einmal	wie	im	Deutschen	auch:	Es	kommt	auf
Ihre	Beziehung	zum	Empfänger	des	Schreibens	an.	Für	lockere	und	informelle	Briefe	oder	E-Mails	ist	auf	Englisch	durchaus	ein	einfaches	Hi	Paul…	oder	Hello	Stephanie…	eine	freundliche	Anrede.	Richtet	sich	das	Schreiben	an	eine	Gruppe,	können	Sie	die	Anrede	auf	Englisch	entsprechend	erweitern	und	auf	ein	Hi	all…	oder	auch	Hello	everybody…
zurückgreifen.	Stehen	Sie	dem	Empfänger	nicht	so	nah	oder	handelt	es	sich	um	ein	formelleres	und	professionelleres	Schreiben,	gelten	andere	Regeln.	Anrede	auf	Englisch	im	Geschäftsleben	Mit	einem	Hi	schlagen	Sie	bei	wichtigen	Kunden	oder	Lieferanten	einen	zu	lockeren	Ton	an.	Hier	soll	Seriosität	und	professionelle	Zusammenarbeit	vermittelt
werden,	was	schon	durch	die	Anrede	auf	Englisch	gezeigt	werden	kann.	Für	die	Anrede	auf	Englisch	stehen	Ihnen	dabei	verschiedene	Möglichkeiten	zur	Verfügung.	Welche	in	Ihrer	Situation	passend	ist,	hängt	sowohl	vom	Informationsstand	als	auch	erneut	vom	Verhältnis	zum	Empfänger	des	Schreibens	ab.	Die	folgende	Liste	zeigt,	mit	welchen
englischen	Anreden	Sie	in	welcher	Situation	die	beste	Wahl	treffen:	Für	viele	Deutsche	ist	dies	die	bekannteste	Anrede	auf	Englisch	und	in	vielen	Fällen	liegen	Sie	damit	genau	richtig.	Wenn	Sie	den	Namen	des	Empfängers	kennen,	ist	ein	Dear	Mr.	Smith	oder	Dear	Ms.	Parker	der	Standard	in	geschäftlichen	Briefen	oder	E-Mails.	Im	Deutschen	ist	es
gleichzusetzen	mit	Liebe	Frau…	oder	Lieber	Herr…	Wichtig	zu	beachten:	Im	englischen	Sprachrauch	wird	nicht	mehr	der	Unterschied	zwischen	Mrs.	und	Miss	gemacht,	den	viele	noch	von	früher	kennen.	Miss	wurde	dabei	für	unverheiratete	Frauen	verwendet	und	bedeutet	etwa	Fräulein.	Gerade	im	Berufsleben	hat	dies	in	einer	modernen	Welt	nichts
mehr	zu	suchen,	stattdessen	hat	sich	die	englische	Anrede	Ms.	durchgesetzt	–	sowohl	schriftlich	als	auch	im	Gespräch.	Für	Deutsche	Ohren	klingen	Miss	und	Ms.	dabei	sehr	ähnlich,	Miss	hat	jedoch	ein	schärferes	S,	während	die	Endung	bei	Ms.	eher	weich	und	summend	ist.	Ms.	als	Anrede	bezieht	sich	dabei	weder	auf	den	Familienstand	noch	auf	das
Alter,	sondern	ist	für	alle	Frauen	ein	respektvoller	Gruß.	Die	englische	Anrede	Dear…	in	Kombination	mit	dem	Vornamen	ist	auch	möglich,	sollte	allerdings	eher	denen	vorbehalten	bleiben,	die	Sie	bereits	besser	kennen	oder	mit	denen	Sie	befreundet	sind.	Das	können	durchaus	Kollegen	oder	auch	andere	geschäftliche	Kontakte	sein,	allerdings	nicht
bei	einem	ersten	Austausch,	bevor	Sie	sich	kennengelernt	haben.	Eine	formellere	Version	der	Anrede	auf	Englisch,	die	vor	allem	dann	angebracht	ist,	wenn	Sie	den	Namen	Ihres	Ansprechpartners	nicht	kennen.	Es	lässt	sich	zum	Teil	mit	dem	in	Deutschland	weit	verbreiteten	Sehr	geehrte	Damen	und	Herren	vergleichen,	zu	dem	immer	dann	gegriffen
wird,	wenn	nicht	ganz	klar	ist,	an	wen	ein	Brief	oder	eine	E-Mail	gerichtet	ist	und	wie	der	Name	des	Lesers	lautet.	Sehr	geehrte	Damen	und	Herren…	Viel	falsch	machen	können	Sie	in	Deutschland	mit	dieser	Anrede	nicht,	weshalb	sie	auch	allgegenwärtig	ist.	Wer	nicht	weiter	weiß,	hat	immer	die	sichere	Variante	in	der	Hinterhand,	mit	der	jeder	Brief
und	jede	E-Mail	begonnen	werden	können.	In	der	englischen	Korrespondenz	ist	dies	anders.	Neben	der	oben	genannten	Anrede	Dear	Sir	or	Madam	gibt	es	eine	weitere,	besonders	förmliche	englische	Anrede:	To	whom	it	may	concern.	Genutzt	wird	diese	Anrede	vor	allem	für	Briefe	oder	E-Mails	an	Ämter	oder	Behörden,	wird	aber	durchaus	mit	Sehr
geehrte	Damen	und	Herren	übersetzt.	Dies	liegt	aber	auch	daran,	dass	die	wörtliche	Übersetzung	–	an	den,	für	den	es	von	Belang	ist	oder	an	den,	den	es	betrifft	–	in	Deutschland	vollkommen	ungebräuchlich	ist.	Anzeige	Anrede	Englisch:	Die	Schlussformel	nicht	vergessen	Nicht	nur	die	Anrede	am	Anfang,	sondern	auch	die	Schlussformel	sollte	für
englische	E-Mails	und	Briefe	richtig	gewählt	werden.	Während	in	Deutschland	oftmals	das	klassische	Mit	freundlichen	Grüßen	zum	Einsatz	kommt,	gibt	es	auch	für	die	Schlussformel	auf	Englisch	verschiedene	Möglichkeiten:	Wer	an	die	Schulzeit	zurückdenkt,	erinnert	sich	meist	an	diese	Schlussformel	für	Briefe.	Es	kommt	dem	deutschen	Mit
freundlichen	Grüßen	sehr	nahe	und	ist	in	der	Berufswelt	die	wahrscheinlich	häufigste	abschließende	Grußformel	für	Briefe	und	E-Mails.	Sehr	ähnlich	und	auch	mit	gleicher	Bedeutung,	wird	jedoch	oftmals	als	ein	wenig	formeller	betrachtet	als	die	obige	Variante.	Zusätzlich	wird	Yours	sincerely	als	englische	Schlussformel	meist	nur	dann	verwendet,
wenn	Sie	den	Namen	Ihres	Ansprechpartners	kennen	und	diesen	auch	in	der	Anrede	benutzt	haben.	Weit	weniger	formell	ist	ein	simples	Yours,	Paul	als	Schlussformel	im	Englischen.	Diese	empfiehlt	sich	in	erster	Linie	bei	eher	lockeren	Briefen	oder	E-Mails,	bei	denen	Sie	den	Empfänger	gut	kennen	und	mit	dem	Sie	eine	freundschaftliche	oder	bereits
langfristige	berufliche	Beziehung	haben.	Eine	weitere	lockere	englische	Schlussformel,	die	dem	Deutschen	Beste	Grüße	oder	auch	Viele	Grüße	entspricht.	Dies	kann	allerdings	auch	im	beruflichen	Umfeld	genutzt	werden.	Handelt	es	sich	um	eine	wichtige	Angelegenheit	und	ein	formales	Schreiben,	können	Sie	dies	mit	Yours	faithfully	beenden.	Dies
gilt	besonders	dann,	wenn	Sie	den	Namen	des	Empfängers	nicht	kennen.	Diese	Artikel	finden	andere	Leser	interessant	[Bildnachweis:	fizkes	by	Shutterstock.com]	Bewertung:	4,93/5	-	6097	Bewertungen.	KarriereplanungDie	Anrede	in	englischen	GeschäftsbriefenVon	Indeed	Editorial	Team23.	Mai	2021In	unserer	globalisierten	Welt	haben	auch
deutsche	Firmen	häufig	mit	Kunden	oder	Geschäftspartnern	in	englischsprachigen	Ländern	zu	tun.	Dies	bezieht	sich	nicht	nur	auf	Großbritannien,	die	Vereinigten	Staaten	und	Kanada,	sondern	natürlich	auch	auf	andere	Nationen,	in	denen	Englisch	entweder	die	Landessprache	ist	oder	im	Geschäftsleben	sehr	oft	verwendet	wird.	Dazu	gehören
Australien,	Neuseeland,	Südafrika	und	die	meisten	süd-,	ost-	und	westafrikanischen	Nationen	ebenso	wie	praktisch	ganz	Europa,	die	Karibikstaaten,	der	Mittlere	Osten,	Indien,	Pakistan,	Singapur,	Malaysia,	die	Philippinen	und	Dutzende	weitere.	Englisch	ist	zweifelsfrei	die	am	meisten	verwendete	Sprache	der	Welt.Vorsicht	Fettnäpfchen:	inkorrekte
Anrede	auf	EnglischBesonders	bei	der	schriftlichen	Korrespondenz	mit	Kunden	oder	Geschäftspartnern	in	den	traditionell	englischsprachigen	Ländern	(einschließlich	Indien	und	Pakistan)	ist	es	wichtig,	die	korrekte	Anrede	zu	verwenden.	Es	ist	empfehlenswert,	es	gleich	von	Anfang	an	richtig	zu	machen,	um	nicht	in	ein	potenzielles	Fettnäpfchen	zu
treten.Englische	Anrede:	Wie	ist	Ihre	Beziehung	zum	Empfänger?Ebenso	wie	in	der	deutschen	Sprache	hängt	auch	die	korrekte	englische	Anrede	in	erster	Linie	davon	ab,	wie	Sie	zum	Empfänger	stehen.	Bevor	Sie	mit	dem	Aufsetzen	Ihres	Briefes	beginnen,	fragen	Sie	sich	deshalb	das	Folgende:Ist	mir	der	Empfänger	namentlich	bekannt?Wie	ist	meine
persönliche	Beziehung	zum	Empfänger?	Also:	Wie	nahe	stehe	ich	ihm/ihr?	Kenne	ich	ihn/sie	bereits	länger	oder	ist	dies	mein	allererster	Kontakt?Adressiere	ich	mein	Schreiben	an	eine	Einzelperson,	an	zwei	Personen	oder	gar	an	eine	ganze	Gruppe?Sobald	Sie	sich	darüber	im	Klaren	sind,	können	Sie	auch	die	korrekte	englische	Anrede
wählen.Vermeiden	Sie	„Dear	Ladies	and	Gentlemen“In	der	deutschen	Korrespondenz	lautet	die	allgemeine	Anredeformel	generell	„Sehr	geehrte	Damen	und	Herren“,	wenn	die	Ansprechpartner	nicht	namentlich	bekannt	sind.	Auch	im	Englischen	wird	eine	derartige	allgemeine	Anrede	benutzt.	Nur:	Es	ist	ausdrücklich	nicht	das	wortwörtlich
übersetzte	„Dear	Ladies	and	Gentlemen“.	Denn	dies	ist	eine	Formel,	mit	der	allenfalls	ein	Programmansager	in	einem	Kabarett	oder	Zirkus	das	Publikum	auf	den	nächsten	Programmpunkt	aufmerksam	macht.	Es	ist	für	die	englischsprachige	Korrespondenz	unpassend	und	sollte	deshalb	unbedingt	vermieden	werden.Korrekte	allgemeine	englische
AnredeBenutzen	Sie	stattdessen	folgende	allgemeine	Anrede	auf	Englisch:Dear	Sirs	–	bei	einer	Gruppe	von	Ansprechpartnern.	Obwohl	sie	sich	mit	„Sirs“	(also	Plural)	eigentlich	nur	auf	männliche	Ansprechpartner	direkt	bezieht,	schließt	diese	Formel	paradoxerweise	auch	die	Damen	mit	ein.Dear	Sir	or	Madam	–	für	die	Anrede	einer	Einzelperson,	von
der	Sie	nicht	wissen,	ob	sie	männlichen	oder	weiblichen	Geschlechts	ist.Dear	Sir	–	für	die	Anrede	einer	Einzelperson	männlichen	Geschlechts.Dear	Madam	–	für	die	Anrede	einer	Einzelperson	weiblichen	Geschlechts.Zudem	gibt	es	im	englischen	Schriftverkehr	eine	spezielle	Formel,	für	die	sich	im	Deutschen	eigentlich	kein	Pendant	findet.To	whom	it
may	concernDiese	Anrede	wird	vor	allem	in	Briefen	oder	E-Mails	an	Behörden	benutzt,	wiederum	ausschließlich	nur	dann,	wenn	der	oder	die	Empfänger	nicht	namentlich	bekannt	sind.	Übersetzt	bedeutet	diese	Anredeformel	in	etwa	„Wen	es	betrifft“	oder	„Für	wen	es	von	Belang	ist“.	Obwohl	sie	im	Deutschen	absolut	ungebräuchlich	ist,	ist	sie	im
Grunde	genommen	lediglich	eine	weitere	allgemeine	Form	von	„Sehr	geehrte	Damen	und	Herren“.	Diese	Formel	wird	häufig	nicht	nur	fett	geschrieben,	sondern	auch	mit	großen	Anfangsbuchstaben	und	bisweilen	sogar	unterstrichen.	Das	sieht	dann	wie	folgt	aus:To	Whom	It	May	ConcernSie	können	auf	diese	hervorhebenden	Formatierungen	aber
auch	verzichten,	nur	eine	davon	benutzen	(also	entweder	fett	oder	unterstrichen)	oder	Sie	lassen	sie	vollkommen	weg.	Weniger	ist	manchmal	mehr.	Ob	Sie	diese	Anredeformel	mit	einem	Doppelpunkt	abschließen	oder	nicht,	bleibt	ebenfalls	Ihnen	überlassen.Formelle	direkte	englische	AnredeWenn	Sie	den	Namen	des	Empfängers	kennen	oder	bereits
länger	Kontakt	zu	ihm/ihr	haben,	sollten	Sie	in	der	formellen	Anrede	auf	Englisch	stets	den	Namen	verwenden.	Bei	einem	reinen	Geschäftskontakt,	bei	dem	Sie	mit	ihrem	Gegenüber	kein	ausgesprochen	enges	Verhältnis	aufgebaut	haben	(oder	aufbauen	möchten),	wird	der	Nachname	benutzt,	dem	Sie	außerdem	ein	Mr.	(Mister),	Mrs.	(Missus)	bzw.
Ms.	(Miss)	voranstellen.	Konkret	sieht	diese	Anrede	beispielsweise	so	aus:Dear	Mr.	Smith	–	bei	männlichen	EmpfängernDear	Mrs.	Smith	–	bei	weiblichen	EmpfängernDear	Ms.	Smith	–	bei	weiblichen,	noch	unverheirateten	EmpfängernSchreiben	Sie	die	Genderabkürzungen	niemals	aus,	sondern	benutzen	Sie	stets	die	gängigen	Abkürzungen	(Mr.,	Mrs.
oder	Ms.)	und	vergessen	Sie	den	Punkt	nicht.	Hinsichtlich	der	Verwendung	von	„Ms.“	wäre	noch	zu	erwähnen,	dass	diese	zunehmend	seltener	benutzt	und	heute	stattdessen	meistens	durch	„Mrs.“	ersetzt	wird.	Es	gibt	allerdings	durchaus	noch	Fälle,	wo	junge,	unverheiratete	Damen	auf	die	Anrede	mit	„Ms.“	bestehen.Englische	Anrede	von	Adeligen
und	hohen	WürdenträgernDie	Gelegenheiten,	zu	denen	Sie	einen	geschäftlichen	Brief	an	ein	Mitglied	eines	Adelshauses	oder	einen	Würdenträger	aufsetzen	müssen,	dürften	eher	selten	sein.	Dennoch	möchten	wir	die	diesbezüglichen	korrekten	Anredeformen	der	Vollständigkeit	halber	noch	kurz	behandeln.	Auch	hier	wird	danach	unterschieden,	ob
Ihnen	der	Empfänger	namentlich	bekannt	ist	oder	nicht.	Sollten	Sie	den	Namen	nicht	kennen,	gelten	die	folgenden	Anredeformen:Your	Majesty	oder	Your	Royal	Majesty	–	ausschließlich	gekrönten	Häuptern	vorbehaltenYour	Royal	Highness	–	ausschließlich	für	die	unmittelbaren	Familienmitglieder	eines	Königshauses,	gleich	welchen	GeschlechtsYour
Eminence	–	für	hohe	kirchliche	Würdenträger	(Bischof,	Kardinal)Your	Excellency	–	für	Botschafter,	Kabinettminister,	Staatspräsidenten	u.	ä.Personen	mit	niedrigeren	Adelstiteln,	auf	die	vor	allem	in	Großbritannien	großer	Wert	gelegt	wird,	werden	wie	folgt	angesprochen:Your	Lordship	–	für	alle	männlichen	Adelstitel,	außer	dem	„Ritter“	(Sir)Dear	Sir
–	für	von	der	Queen	in	den	Ritterstand	erhobene	MännerDear	Lady	–	für	die	Gattinnen	aller	AdelstitelDear	Father,	Dear	Brother	oder	Dear	Sister	–	für	den	Klerus	niedrigeren	Ranges	(Dekan,	Priester),	Mönche	bzw.	NonnenWenn	Ihnen	der	Name	des	Empfängers	bekannt	ist,	sollten	Sie	diesen	auch	gemeinsam	mit	dem	Titel	benutzen.	Dies	gilt	jedoch
nicht	bei	gekrönten	Häuptern	bzw.	Prinzen	oder	Prinzessinnen,	hier	wird	„Your	Majesty“	bzw.	„Your	Royal	Highness“	beibehalten.	Bei	allen	anderen	verwenden	Sie	den	Familiennamen	bzw.	den	Namen	des	Adelsgeschlechts.	Zum	Beispiel:Dear	Earl	of	Fotheringham	–	für	männliche	Adelige;	beachten	Sie	hier	auch	das	zwischen	dem	Titel	und	Namen
eingefügte	„of“Dear	Lady	Fotheringham	–	für	die	Ehegattinnen	von	AdeligenDear	Cardinal	Fotheringham	–	für	hohe	kirchliche	WürdenträgerBei	der	Anrede	mit	„Sir“	(also	für	Personen,	die	von	der	Queen	in	den	Ritterstand	erhoben	worden	sind)	ist	es	üblich,	den	Vornamen	zu	benutzen:Dear	Sir	Raymond	--	und	nicht	etwa	„Dear	Sir
Fotheringham“Anrede	auf	Englisch	für	Personen	mit	akademischen	TitelnDoktortitel	werden	in	der	englischen	Anrede	wie	im	Deutschen	verwendet.	Sie	ersetzen	das	„Mr.“,	Mrs.“	oder	gegebenenfalls	„Ms.“	und	sind	für	beide	Geschlechter	gleich.	Ergo:Dear	Dr.	SmithDear	Prof.	WutheridgeAndere	Titel	(z.	B.	Diplomingenieur	u.ä.)	werden	nicht



berücksichtigt.Es	bleibt	beim	normalen	„Mr.“	oder	„Mrs.“Informelle	englische	AnredeBei	der	informellen	englischen	Anrede	gibt	es	grundsätzlich	keine	Unterschiede	zu	deutschen	Gepflogenheiten.	Wenn	Sie	mit	jemandem	besser	bekannt	sind,	beginnen	Sie	Ihren	Brief	mit:oderIst	Ihr	Verhältnis	zum	Empfänger	besonders	eng	und	freundschaftlich,
können	Sie	folgende	Anredeformen	verwenden:Hello	Stephen	–	„Hallo“Hi	Stephen	–	„Grüß	Dich“How	are	you,	Stephen?	–	Wie	geht's?Auch	folgende	Grußformeln	sind	passend:Good	morning,	Good	day,	Good	afternoon,	Good	evening	–	wobei	Sie	natürlich	auf	die	Zeitzone	achten	sollten,	in	der	sich	Ihr	Gegenüber	aufhält.	Schicken	Sie	ihm/ihr	nach
Möglichkeit	keine	E-Mail	mit	der	Anrede	„Good	evening“,	wenn	Sie	wissen,	dass	diese	ihn/sie	frühmorgens	erreichen	wird.Wann	darf	das	„Sie“	zum	„Du“	werden?Bei	ihrem	allerersten	Kontakt	sollten	Sie	so	formell	wie	möglich	bleiben.	Sollte	zu	einem	späteren	Zeitpunkt	eine	weniger	formale	Anrede	gewünscht	sein,	so	werden	Sie	darauf	auf	subtile
Weise	angesprochen.	Richten	Sie	bei	einer	erhaltenen	Rückantwort	ein	besonderes	Augenmerk	auf	die	Unterschrift.	Hat	Ihr	Gegenüber	mit	vollem	Namen	(gegebenenfalls	auch	mit	Titel)	unterzeichnet,	so	bleiben	auch	Sie	bei	der	weiterführenden	Korrespondenz	am	besten	formell.	Ist	die	Rückantwort	hingegen	nur	noch	mit	einem	Vornamen
unterzeichnet,	so	dürfen	Sie	beim	nächsten	Mal	ein	simples	„Dear"	gefolgt	von	dem	Vornamen	als	Anredeformel	benutzen	(Beispiel:	„Dear	Stephen").Englische	SchlussformelAbschließend	besprechen	wir	die	Verwendung	der	richtigen	englischen	Schlussformeln,	von	denen	es	sowohl	formelle	als	auch	informelle	Varianten	gibt.	Beispiele	für	formelle
Schlussformeln	sind:Sincerely	yours	oder	Yours	sincerely	–	mit	dem	deutschen	„Mit	freundlichen	Grüßen“	gleichbedeutend,	wobei	die	zweite	Variante	etwas	weniger	formell	ist	als	die	ersteFaithfully	yours	oder	Yours	faithfully	–	dem	deutschen	„Hochachtungsvoll“	gleichzusetzen,	wobei	auch	hier	die	zweite	Variante	etwas	weniger	formell	istWith	best
regards	oder	einfach	nur	Best	regards	–	bedeutet	„Beste	Grüße“	oder	„Viele	Grüße“,	ist	informeller	als	die	beiden	erstgenannten	Schlussformeln	und	sollte	daher	nur	für	Personen	verwendet	werden,	zu	denen	Sie	ein	engeres	Verhältnis	pflegenWith	warm	regards	oder	Warm	regards	–	ist	eine	informelle	Variante	von	„With	best	regards/Best
regards”Bei	Empfängern,	mit	denen	Sie	bestens	bekannt	sind,	dürfen	Sie	sich	ungezwungen	geben	und	beispielsweise	folgende	informelle	Schlussformeln	verwenden:Cheers!	–	„Tschüß!“Take	care	–	„Pass	auf	Dich	auf“Till	soon	–	„Bis	bald“Bye	for	now	–	„Bis	auf	Weiteres“Talk	to	you	soon	–	„Wir	sprechen	uns	bald	wieder“Best	–	„Alles	Gute“

Folgende	Grußformeln	sind	im	britischen	Englisch	üblich.	Dabei	ist	zu	beachten,	dass	die	Grußformel	entsprechend	der	Anrede	gewählt	werden	muss:	wird	in	der	Anrede	der	Name	des	Empfängers	genannt,	z.	B.:	‘Dear	Mr	Smith,	Dear	Sally’.	wird	eine	allgemeine	Anrede	und	entsprechend	kein	Name	verwendet,	z.	B.:	‘Dear	Madam,	Dear	Sirs’.	Welche
Anreden	in	Briefen	gibt	es?	Im	Englischen	ist	es	üblich,	verschiedene	unpersönliche	Anreden	(englisch:	salutation	oder	greeting)	in	Geschäftsbriefen	zu	verwenden.In	deutschen	steht	hierfür	in	der	Regel	„Sehr	geehrte	Damen	und	Herren“	oder	„Sehr	geehrte/r	Herr/Frau	…“.Für	formelle	sowie	auch	für	informelle	Korrespondenz	wird	in	den	meisten
Fällen	‘	Dear	’	verwendet:	In	formellen	Briefen	erwarte	ich	nach	wie	vor	ein	"Dear	Ms	Dragon"	oder	bei	persönlich	bekannten	Korrespondenten	ein	"Dear	Dragon"	Das	ist	jetzt	ein	wenig	verwirrend	weil	ich	nicht	sicher	bin,	ob	Dragon	in	dem	Fall	für	den	Vor-	oder	Nachnamen	verwendet	wird.	Folgende	Grußformeln	sind	im	britischen	Englisch	üblich.
Dabei	ist	zu	beachten,	dass	die	Grußformel	entsprechend	der	Anrede	gewählt	werden	muss:	wird	in	der	Anrede	der	Name	des	Empfängers	genannt,	z.	B.:	‘Dear	Mr	Smith,	Dear	Sally’.	wird	eine	allgemeine	Anrede	und	entsprechend	kein	Name	verwendet,	z.	B.:	‘Dear	Madam,	Dear	Sirs’.	07/08/2006	·	Anrede	.	Dear	Mr	Brown,	Dear	Amanda,	Dear	Neil,
Grußformel	.	Regards,	Best	regards,	Warm	regards,	Kind	regards,	Best	wishes,	Zeichensetzung	nach	der	Grußformel.	Sie	setzen	nach	der	Grußformel	dann	ein	Komma,	wenn	Sie	nach	der	Anrede	ein	Satzzeichen	gesetzt	haben	(also	in	der	Regel	bei	formellen	Briefen	in	die	USA	und	bei	informellen	Briefen	weltweit).	Für	formelle	sowie	auch	für
informelle	Korrespondenz	wird	in	den	meisten	Fällen	‘	Dear	’	verwendet:	Richtet	sich	das	Schreiben	an	eine	einzelne	Person,	stehen	folgende	Anreden	zur	Verfügung:	“	Dear	Sir”.	Empfänger	männlich.	“	Dear	Madam”.	Empfänger	weiblich.	“	Dear	Sir	or	Madam”.	Geschlecht	des	Empfängers	unbekannt,	wahrscheinlich	aber	männlich.	in	Erwartung
Ihrer	geschätzten	Antwort	[in	formellen	Briefen]	looking	forward	to	your	reply	[in	formal	letters]	in	Erwartung	Ihrer	Rückantwort	[in	formellen	Briefen]	Teilweise	Übereinstimmung.	in	reply	to	your	letter	[in	formal	letters]	in	Beantwortung	Ihres	Schreibens	[in	formellen	Briefen]	awaiting	your	reply.	In	der	Einführung	soll	man	die	richtige	Anrede
schreiben	und	den	Betreff	kurz	zusammenfassen,	worin	es	in	dem	Brief	geht.	–	Anrede.	z.B.	Dear	Sir;	Dear	Mr	Smith	(wenn	wir	den	Empfänger	kennen)	oder	Dear	Sir/Madam	(wenn	der	Name	und	Geschlecht	des	…	07/08/2006	·	Anrede	.	Dear	Mr	Brown,	Dear	Amanda,	Dear	Neil,	Grußformel	.	Regards,	Best	regards,	Warm	regards,	Kind	regards,	Best
wishes,	Zeichensetzung	nach	der	Grußformel.	Sie	setzen	nach	der	Grußformel	dann	ein	Komma,	wenn	Sie	nach	der	Anrede	ein	Satzzeichen	gesetzt	haben	(also	in	der	Regel	bei	formellen	Briefen	in	die	USA	und	bei	informellen	Briefen	...	09/11/2020	·	Englisch	E-Mail	Begrüßung:	Anrede	in	GB	und	USA	Das	Wörtchen	„Dear“	wird	zwar	häufig	mit
„liebe/lieber“	übersetzt,	ist	aber	auch	für	formelle	E-Mails	und	Briefe	absolut	zulässig.	Im	Deutschen	ist	es	üblich,	nach	der	Anrede	ein	Komma	zu	setzen	und	klein	im	Haupttext	weiterzuschreiben.	Formeller	Brief	im	Englischen:	Anrede	Wenn	du	den	Namen	des	Adressaten	kennst,	kannst	du	deinen	Brief	mit	Dear	Mr	(für	einen	Mann);	Dear	Mrs	(für
eine	verheiratete	Frau);	Dear	Miss	(für	eine	unverheiratete	Frau);	Dear	Ms	(für	eine	…	23/05/2021	·	Wenn	Sie	den	Namen	des	Empfängers	kennen	oder	bereits	länger	Kontakt	zu	ihm/ihr	haben,	sollten	Sie	in	der	formellen	Anrede	auf	Englisch	stets	den	Namen	verwenden.	Bei	einem	reinen	Geschäftskontakt,	bei	dem	Sie	mit	ihrem	Gegenüber	kein
ausgesprochen	enges	Verhältnis	aufgebaut	haben	(oder	aufbauen	möchten),	wird	der	Nachname	benutzt,	dem	Sie	außerdem	ein	…	22/02/2022	·	Das	Datum	sowie	deine	eigene	Adresse	stehen	in	formellen	Briefen	oben	rechts.	Wenn	du	mit	dem	PC	einen	formellen	Brief	verfasst,	stehen	diese	Angaben	rechtsbündig	und	der	Rest	des	Textes	linksbündig.
Die	Adresse	des	Empfängers	steht	auf	der	linken	Seite	und	oberhalb	der	Anrede.	Wie	heißt	auf	Englisch	Brief?	20/10/2020	·	Die	meisten	Optionen	zum	Ende	eines	formellen	Briefes	sind	jedoch	reserviert.	Hier	sind	einige	der	besten	Schlüsse	für	Geschäftsbriefe,	aus	denen	Sie	auswählen	können.	close	a	letter.	Z.B.:	Sincerely,	Regards,	Yours	truly,	and
Yours	sincerely:	Dies	gilt	als	die	einfachsten	und	nützlichsten	Briefschließungen,	die	Sie	in	einem	formellen	...	Formeller	brief	englisch	phrasen.	Ein	informeller	brief	anders	ein	privater	brief	ist	eine	populäre	ausdrucksform	auf	englisch.	Einen	formellen	brief	schreiben	falls	sie	den	namen	des	adressaten	kennen	beginnen	sie	ihren	brief	mit	dear	mr
für	einen	mann	dear	mrs	für	eine	verheiratete	frau	dear	miss	für	eine	unverheiratete	frau	or	dear	ms	...	Formelle,	anders	offizielle	Briefe	schreibt	man	oft	in	der	Schule	als	Hausaufgabe,	deswegen	sollte	man	lernen,	wie	man	korrekte	formelle	Briefe	auf	Englisch	schreibt.	Auf	dieser	Seite	findet	ihr	Beispiele,	wie	man	solche	Briefe	verfasst.	Formeller
Brief	auf	Englisch	Beispiel	1	Brief	Betreff	Anzeige:	Dear	Sir	or	Madam	17/11/2018	·	Anrede	.	Dear	Ms/Mrs/Mr	Nachname	.	Dear	Sir	or	Madam	/	Dear	Sir	/	Dear	Madam.	Dear	Name	des	Unternehmens.	Dear	Professor/Dr	Nachname.	Grussformel.	Yours	sincerely	/	Sincerely	/	Yours	faithfully	13/05/2019	·	Die	besten	Schlusssätze	für	den	englischen
Business	Letter.	Yours	truly	-	Formell,	distanziert,	„Hochachtungsvoll“.	Wird	oft	genutzt,	da	es	zu	vielen	Gelegenheiten	passt.	Sincerely/Yours	sincerely	-	Der	Klassiker.	Allgemeiner	freundlicher	Abschiedsgruß	(„mit	freundlichen	Grüßen“),	mit	dem	man	nichts	falschmachen	kann.	27/06/2012	·	Liebe	Leoniden,	ich	habe	ein	Anschreiben	an	eine
(amerikanische)	Behörde,	von	dem	ich	nicht	weiss,	auf	welchem	Schreibtisch	es	landen	wird,	und	das	ich	im	Deutschen	mit	"Sehr	geehrte	Damen	und	Herren"	begonnen	hätte.	Auch	nach	dem	Durchlesen	etlicher	Forumsbeiträge	ist	mir	immer	noch	nicht	klar,	ob	die	korrekte	Anrede	nun	"Dear	Sir	or	Madam"	oder	"To	whom	it	…	Im	Englischen	haben
wir	oft	mit	formellen	Briefen	in	verschiedenen	Formen	zu	tun.	Formelle,	anders	offizielle	Briefe	schreibt	man	oft	in	der	Schule	als	Hausaufgabe,	deswegen	sollte	man	lernen,	wie	man	korrekte	formelle	Briefe	auf	Englisch	schreibt.	Auf	dieser	Seite	findet	ihr	Beispiele,	wie	man	solche	Briefe	verfasst.	Aufbau	von	Business	Englisch	E-Mails	und	Briefen.
Anrede	&	Phrasen	im	Geschäftsbrief	auf	Englisch.	Wie	sprechen	Sie	den	Empfänger	an?	Falls	möglich,	sollte	der	Empfänger	namentlich	angesprochen	werden.	Sofern,	wie	üblich,	gesiezt	wird,	werden	weibliche	Empfänger	mit	Ms	(Miss)	und	männliche	Empfänger	mit	Mr	(Mister)	angesprochen.	Mit	einem	formellen	Brief	auf	Englisch	können	wir
sowohl	in	der	Schule	als	auch	im	Alltag	zu	tun	haben,	deshalb	is	es	wichtig	die	Regeln	des	formellen	Schriftverkehrs	kennen	zu	lernen.	Ein	englischer	formeller	Brief	unterscheidet	sich	nicht	grundsätzlich	von	seiner	deutschen	Entsprechung.	Mehr	Informationen	findet	ihr	hier.	Im	internationalen	Schriftverkehr	ist	es	üblich,	bei	Abkürzungen	den
Punkt	in	der	Anrede	und	Anschrift	wegzulassen	(also	"Mr"	statt	"Mr.").	Anders	ist	es	im	amerikanischen	Englisch;	dort	steht	auch	in	Anrede	und	Anschrift	meist	ein	Punkt	nach	Abkürzungen	(etwa:	"Mr.",	"Ph.D.").	Im	Englischen	haben	wir	oft	mit	formellen	Briefen	in	verschiedenen	Formen	zu	tun.	Formelle,	anders	offizielle	Briefe	schreibt	man	oft	in
der	Schule	als	Hausaufgabe,	deswegen	sollte	man	lernen,	wie	man	korrekte	formelle	Briefe	auf	Englisch	schreibt.	Auf	dieser	Seite	findet	ihr	Beispiele,	wie	man	solche	Briefe	verfasst.	22/02/2022	·	Das	Datum	sowie	deine	eigene	Adresse	stehen	in	formellen	Briefen	oben	rechts.	Wenn	du	mit	dem	PC	einen	formellen	Brief	verfasst,	stehen	diese	Angaben
rechtsbündig	und	der	Rest	des	Textes	linksbündig.	Die	Adresse	des	Empfängers	steht	auf	der	linken	Seite	und	oberhalb	der	Anrede.	Wie	heißt	auf	Englisch	Brief?	02/08/2017	·	Anrede	Englisch:	Die	Schlussformel	nicht	vergessen.	Nicht	nur	die	Anrede	am	Anfang,	sondern	auch	die	Schlussformel	sollte	für	englische	E	…	Bei	formellen	Briefen	gibst	du
immer	diese	beiden	Punkte	an:	deinen	Namen	und	deine	Adresse;	Name	und	Adresse	der	Person	bzw.Firma,	an	die	du	schreibst;	Das	aktuelle	Datum	anzugeben	und	auch	den	Anlass	des	Briefes,	das	darf	beides	natürlich	nicht	fehlen.	Den	inhaltlichen	Teil	beginnst	du	mit	einer	Anrede	und	schließt	mit	einer	Verabschiedung	ab.	Sieh	dir	die	Beispiele
an:	26/02/2021	·	Englische	Anrede	in	geschäftlichen	und	professionellen	E-Mails.	Ob	du	eine	E-Mail	ans	Auslandsbüro	deiner	Agentur	für	Sprachreisen,	an	eine	englischsprachige	Kontaktperson	beim	Studi-Job	oder	im	Rahmen	einer	Bewerbung	an	die	Personalabteilung	eines	internationalen	Unternehmens	schreibst:	Wähle	im	Zweifelsfall	immer
lieber	eine	höfliche	Anrede	auf	Englisch.	Welche	Anreden	in	Briefen	gibt	es?	Im	Englischen	ist	es	üblich,	verschiedene	unpersönliche	Anreden	(englisch:	salutation	oder	greeting)	in	Geschäftsbriefen	zu	verwenden.In	deutschen	steht	hierfür	in	der	Regel	„Sehr	geehrte	Damen	und	Herren“	oder	„Sehr	geehrte/r	Herr/Frau	…“.Für	formelle	sowie	auch	für
informelle	Korrespondenz	wird	in	den	meisten	Fällen	‘	Dear	’	verwendet:
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